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JOCJLIKEHHS ®OJIbKJIOPHUX TEKCTIB
CXIIHOCJIOB’IHCHhKUMHY BUEHUMU
B JOBY IIU®POBI3ALIII

VY crarti #ineTses nmpo crenudiky BUBYCHHS (DONBKIOPHUX TEKCTIB CXiIHO-
CJIOB’SIHCBKMMH JIIHI'BO(OJIBKJIOPUCTAMHE B yMOBax IuGpoBi3awil Ta iHTepHETHOI
KoMyHiKalii. PO3MIsSHYTO migxoau BYEHHX IO YTOUHEHHS TepMiHy «(oNbKIOp» Ha
MO3HAYEHHSI CYKYIHOCTI CyYaCHHMX TBOpIB («IOCT(OJIBKIOP», «iHTEpPHET-(OIIbK-
J0p», «iHTepHeTIOp» Ta iH.). ONKMCaHO JOCSATHEHHS YKPalHCHKUX, POCIHCBKHX Ta
O17I0pyChKHX JHTBO(GOIBKIOPHUCTIB Y Taly3i onparoBaHHs Ta ¢ikcanii HapogHOT
CJIOBECHOCTI 3 BUKOPHCTAHHSIM KOMIT FOTEPHHX TEXHOJIOTIH: 3JIy4eHHs KOMII T0Tep-
HHX [POTpaM, iHTepHET-PeCypciB, CTBOPEHHS JIEKCUKOrPahiuHUX BUAAHB TOLIO.

Knrouosi cnosa: GOIBKIOPHUIT TEKCT, CXiTHOCIOB’SIHCbKA JTiHIBO(OIBKIOPHC-
THKA, yKpaiHCbKa JIHrBO(QOIBKIOPUCTUKA, POCIHChKa JIHrBO(OIBKIOPHCTHKA,
Ois0pychKa JIIHBO(OIBKIOPUCTHKA, €I0Xa i pOoBi3alLil, iIHTepHETHA KOMYHIKaIlis.

VY HuHimHIO 100y KoMmIT rorepu3anii Ta mudpoizamii BinOyBaeThCs
3MiHa MapajurM IOCHIIKEHHS (OIBKIOPY 1 CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI
TpaHchopMalii HAPOAHOIIOETUYHHIX TEKCTIB, 110 3YMOBIIIOE TIEPENIs YC-
TaJIEHUX TONIAAIB YUeHHX. YKpaiHCbkuil ¢onbkiopuct M. JIMUTpeHKO
CITyIIHO 3ayBaxye: « BuBueHHs (onpkiIopy morpedye He JIMIe BpaxyBaH-
HSl TEOPETHYHMX 3[00YTKIB IIOTIEPENHUKIB, a W CHHTE3y NpodeciHHuX
3HaHb 1 HOBUX METOMOJIOTIYHHX ITIZXOIiB, KOJM HIEThCS PO CYTHICHI Xa-
PaKTEpUCTHKU SIBUIL crenugiyHoi (GOpMH CYCHIUIBHOI CBIIOMOCTI, sKa
YHiBepcaJbHO, MOKHA CKa3aTH, TOTAJIBHO OXOIUTIOE OAraTOBIKOBHMH IUISX
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(hopMyBaHHS JIIOIMHM SIK COLIANBHOI Ta KYJIBTYpHOI icToTH...» [10, c. 60].
Pa3oM 3 THM JIyHAIOTh {yMKH HayKOBIIIB PO 3HUKHEHHS! HAPOAHOIIOETHY-
HOI TBOPYOCTI B TPaJULIITHOMY PO3YMIHHI Ta KpH3y B raiy3i (oibKiIopuc-
Tukd. YKpainceka gocuigauis O. bpimuaa mumnre: «[Iutanas npo mpupo-
Iy (onmbKIOpY, IpeAMET 1 METOIM HOTO BHBUEHHS BXKE NPOTATOM Oara-
THOX JICCSTHIIITh TPUBOXKUTD (POJIBKIIOPHCTIB, 3arPO3JIMBO HaOyBae 00pHCiB
OJTHOTO 3 «BIYHMX» NMUTaHb. HalO1IbI1 BUpa3HO 3BydYaTh rojiocH Ipo 3a-
rudenb (ONBKIIOpY, PO BTPaTy (GOIBKIOPHCTHKOIO CBOTO IpeaMeTay [5,
c. 65-66]. 3okpema, pociiicekuii yueHuii A. IlaHueHKO B IOMOBimi
«DOoNBKIIOPUCTHKA K HayKay, IIPeCTaBIeHii Ha nepmomMy Beepociiics-
KoMy KoHrpeci QonbkinopuctiB y 2006 p., ckazas: «['anato, 1eap 9 XTO
CTaHe CIIepeYaTrcst 3 TUM, IO (OJIBKIOPUCTHKA B HaIIl JHI MEPEKUBAE
cepiiozny kpusy. [lo Toro x He TiUThKM B Pocii i “Ha mOCTpaasHCHKOMY
mpocTopi”, a # Ha 3axomi» [22, ¢. 73]. OmHaK MU HE MOTOMKYEMOCS i
niaTpumyemo 1ymMKky M. JIMUTpeHKa Ipo Te, IO «Cy4acHHH CTaH YK-
paiHChKO1 (ONBKIOPUCTUKY (Ta ¥ 3arajioM ciIoB’sHCBKOI. — H. /[.) MOXkHa
kBai(ikyBaTH K 11epios iHTeHCH(]IKaIlil, MOCTYNOBOTO BUXOY 13 KPH3H,
SIKOMY BJIACTHBI IIOINIMOJIEHE BUBUCHHS IaBHIX 1 HOBHX IIIAcTiB (DOJIBKIIO-
PY, BUAOKAHPOBUX Ta OKa3i0HAIEHO(YHKIIIOHATILHUX 3MiCTO(OpPM, yBara
o o0’ekTHBHOI icTopii HaykoBoi ramy3i» [10, c. 61]. CyuacHi BYeHi
aHaJI3YIOTh (DOJIBKIIOPHI TEKCTH B KOHTEKCTI BUKOHABCTBA, B aHTPOIIOICH-
TPUYHIA Hapagurmi 31 3aCTOCYBaHHSM IIparMaTHYHUX KOMYHIKaTHBHHUX
METOIMK. BOHN yTOYHIOIOTH TEPMIHOTIOHATTS «(OJIBKIOpP», BBOAATH HOBI
TEPMiHM Ha [TO3HAUCHHS CyYaCHHUX TEKCTiB, BU3HAYAIOTh HAIPSIMU PO3BUT-
Ky (OJBKIOPUCTHKH Ta JIHTBO(MOIBKIOPUCTHKH — OKPEMOI HayKOBOi ra-
my3i, copmoBanoi B cepeanHi XX cr. bimopyceki mocmigauti P. Kosa-
spoBa Ta O. [IpreMKo po3mIsLAAIOTh JTiHTBOPOIBKIOPHCTHKY K CKIaIHNAK
CY4acHOI «IHTErpaTHBHOI (POIBKIOPUCTUKI» (TTopsiA i3 MidodonbKIopuc-
THKOIO, €TO(OIIBKIOPUCTUKOIO, €THO(OIBKIOPHCTHKOIO, COLIO(OIBKIIO-
PHUCTHKOI0, TICHXO(OIBEKIOpUCTUKOI0) [15, ¢. 7]. B «Ykpaincekiit pombk-
nopuctryHii enuukoneaii» (K., 2018) BMimeHo Take BH3HAYCHHS:
«JIiHrBOQONBKIOpPUCTUKA — HANpPsIM (OJIBKIOPUCTHKH, IPEIMETOM
JIOCTIK.[€HHSI]| SIKOro € MOBa (DOJIBKIIOPY SIK OTHOTO 3 JKEPE TBOPEHHS
Ta PO3BUTKY JIIT.[epaTypHOi] MOBH; poOOTa Hax YKIaIaHHSIM CIIOBHHUKIB
MOBH ycHOI cioBecHocTi» [30, c. 723]. Ha nymKy cioB’SHCBKHX Hay-
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koBLiB (O. Xponenxo, C. €pmonenxo, T. benenko it iH.), «IIHIBOQOIBK-
JIOPUCTHKA — MDKAMCHMIUIIHAPHA Taly3b T'yMaHiTapHOi (¢ilororidHo)
HayKH, [0 BHBYAE PI3HOPIBHEBI 0COOIMBOCTI MOBHOCTPYKTYpPHOI, MOB-
HOCTHJIICTHYHO{, XyIOXXKHBb0-00pa3HOi Opranizarlii TeKCTiB yCHOI HAPOIHOT
TBOPYOCTi; 3aKOHOMIPHOCTI (DOJIBKIOPHOTO CTHUIJIETBOPEHHS; MOBHOCTH-
JILOBY CTPYKTYPY (OIBKJIOPHOTO PI3HOBUY XYAOKHBOT TBOPYOCTI SIK KOJIEK-
THUBHOI €CTETHYHOI IHTEICKTYaIbHOI JiSUTBHOCTI €THOMOBIIIBY [3, ¢. 109].
3a C. €pMoneHko, «MoBa (OJILKIOPY — MOBa YCHOI Hap.[ 0HO1| TBOpUOCTi
(miceHb, Ka30K, JIETEH]I, NPUKA30K 1 IPHUCITIB 1B, 3aMOBIISIHb, 3aKJIMHAHb Ta
iH.), IO CBOEI JICKCHKOIO, (hPa3coNoTi€r0, I'paMaTHUKO, (POHETHKOIO
3acBiA4y€ iICHYBaHHsI NIMOWH.[HOTO | KOpiHHSA HaIl.[i0OHAJIEHOT] MOBH. .. Ye-
pe3 Hel IepesacTbes CBITOIS Hapomy, 30KpeMa, Horo cripuiiMaHHs KOc-
MOCY, OPTaHIYHOTO 3B’S3Ky 3 HABKOIL[HIITHKOIO| IPHUPOIOF0, BiIOMBAIOTE-
Csl XapaKTepHI 3aHSTTS JIIOAEH y TeBHi ictop.[nwuHi] wacu Tomo... 3a
(onbKI.[OpHUME]| MOBHUMH (OpMYJIaMH HPOCTEKYIOThCS (HOpMYyBaHHS
HapOJIHOIOCT.[MYHOi| KOHIIENII CBIiTY, B3a€MOBIUIMBH HAIl.[i0HATHHIX |
KynsTyp» [28, ¢. 240]. Came MOBa B €THOCTi 3 MOBHOIO KapTHHOIO CBITY B
YCHIH CIIOBECHOCTI € 00’€KTOM BUBYECHHS JIIHTBO(POIBKIOPHUCTHKH.

Mera Hamoi CTarTi — ONUCATH JOCATHEHHS YKPATHCHKUX, POCIHCHKHX
Ta OUIOPYCHKMX HAYKOBIIB Y Taimy3i (OIBKIOPUCTHKU Ta JIHTBO(OIBKIO-
PHCTHKH, ITOB’s3aHi 3 BUKOPHCTAHHIM HOBHX LH(POBUX TEXHOJIOTiH. BuB-
4yeHHs! (POIBKIIOPHUX TEKCTIB y 100y 1MpoBi3arii po3siaaeMo B KUTBKOX
aCIIEKTax: YTOUHEHHs TEPMiHY «(DOJBKIIOp» Ta HOTO XKaHPOBHUX PI3HOBHIIB
(30kpeMa W THX, IO BUHHUKJIM B IHTEPHETHIH Mepexi), 30epiraHus i
apxiByBaHHS MarepialiB Ta CTBOPEHHs 0a3 JaHWX, aHaJli3 TECTiB 3 BHKO-
PHCTaHHSIM KOMII IOTEPHHX IPOTrpaM, YKIIaAaHHs CIIOBHUKIB MOBH (DOJIbK-
nopy. Hacammepen, 3’sicyemo cydacHe OCMUCIIEHHS TEpMiHY «(OIIBKIOpY 1
HOTO0 >KaHPOBHX PI3HOBHUIB, SIKi PO3BHBAIOTHCS B €IOXY KOMIT IOTE€pHU3ALlii.
Le#t TepMiH (CHHOHIMM — HapojaHa IMOSTWYHA TBOPYICTh, YCHA HAPOJHA
TBOPYiCTh, HAPOJHA CIIOBECHICTb, YCHA CJIOBECHICTB) y CJIOB’STHCBKIH (histo-
JIoTii TPagMIIIHHO BXXUBAIOTH SIK HAa3By «HEMMCAHOI HAPOAHOI JIITEpaTypH,
MHCTENTBAa HAPOJHOTO CJIOBA, CYKYITHOCTI Pi3HUX BUJIB 1 )KaHPIB HAPOIHOT
XyAOKHBOI TBOPYOCTI: ITiCEHb, Ka30K, JIET€HJ, IIepeKasiB, NPHKA30K,
MIpUCTIiB’iB, 3araloK, aHEKIOTIiB, 3aMOBJISIHb, TEATPAIBHUX CIIEHOK TOIIO»
[29, c. 396]. Pociiiceka ernomninrBictka C. Toscrast 3Beprae yBary Ha Horo
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BY3bKHUH 1 IMpOKHit 00csT: «Y By3bKOMY 3HaU€HHI (DOIBKIOP OTOTOKHIO-
I0Th 3 YCHOIO HApOHOIO TIOETHYHOIO TBOPYICTIO (IIOP. TAKOXK TEPMiHH «Ha-
pOnHa Moe3is», KHAPOAHA CIOBECHICTHY), (POJIBKIIOPOM Ha3UBAIOThH KOPITYC
BepOaJIbHUX (CIIOBECHNX) TEKCTIB PI3HHUX KaHPIB 1 PI3HUX 3a MpU3HAYCH-
HSIM, BUKOPHCTAHHSAM 1 HOXOJDKEHHSIM, SIKi IIepejatoThes! 1 3aCBOIOIOTHCS 32
Tpaguiiero. PoNBKIIOPY SIK CI0BecHIH Gopmi (KaHpy) HApOXHOI Tpamumii
BimOBifae Qimonoriuaa (OIBKIOPUCTHKA, M0 3aHMAETHCS BUBYCHHSIM
(ONBKIIOPHUX TEKCTIB, 1X JKaHPIB, CTPYKTYPH, ITOXOKEHHS, iCTOPii, MOBH
THUMH K METO/IaMH, SIKUMH ITOCITYTOBY€EThCS JIITEPaTypO3HaBCTBO y MPOIIECi
BHBUCHHSI JTEpaTypHUX TBOPIB. [...] Y mHpokoMy 3Ha4eHHI (OIBKIOP
(BiIMOBITHO 10 BHYTPIMIHBOI (JOPMH AHDITIHCHKOTO CIIOBA, IOP. TaKOX
Himenske Volkskunde) — e Best Tpamumiiina HapogHa TyXOBHA KYJIBTYpa Y
Beix 1i po3ainax i Bugax. 3a Takoro po3yMiHHs (OJIBKIIOPY SIK 00’€KTa BHB-
YeHHsT (DOTBKIIOPUCTHKA Maia O BiMOBIIATH TUCIUILTIHI, IO CTAHOBUTH
po3ain etHorpadii, a came — eTHorpadii JyxoBHOI KyasTypu» [27, ¢. 118].
[MixTpuMyeMo IyMKy, BHUCJIOBICHY IIe¢ Ha Ho4aTky XX CT. BHIATHUM
ciagicroMm O. IloreOHeto, sSIKHMI HA NPOTHBAry MOIVIsIAaM Ipo 3aHemaj Ha-
POIHOI CIIOBeCHOCTI 3as1BIIsIB: «[loM0KeHHS, 110 IMBLUTI3AIIiSI 1 HAPOIHA IT0-
€315 MPOTHJICKHI 1 HeCyMicHi, — XuOHe» [23, ¢. 122], a Takox BipuB, IO CHU-
JIM TBOPYOTO T'eHisl HApOy 3AaTHI JI0 BiIHOBJICHHS, TOMY HPHUITYCKaB JIUIIIE
«CMEpTh HACWIBHHIBKY». IlepeBakHa dYacTMHa CydYacHHX CXIJTHO-
cioB’stachkuX BueHUX (C. Anonbesa, [1. Anikin, A. baioypun, O. Bpuu-
Ha, C. I'pumia, A. Kaprin, O. IIpueMko Ta iH.) TakoX HOCTYJIOIOTb, IIO
(donpKIIOp AK omHA 3 (JOPM CTHIYHOTO MHUCIICHHS W BiTOOpakeHHS CBITY
«HE BIIMHUpAE, HE 3HUKAE, HE CTAE IHIIMM THUIIOM KYJIBTYPHOI CaMOCBIiJIO-
MocTi, a MomudikyeThes, HaOyBae HOBUX (popMm, 3aliMae HOBI MPOCTOPOBI
rapaMeTpH, 3MiHIO€ KOJIO BUKOHYBaHMX (yHKII» [14, c. 25]. Binoma yk-
painceka ¢onpkinopuctka C. I'puma nuie npo TpaHcMicito GorabKiIopHOT
Tpaguuii: «TpaHcMicist € ciocoOoM repekasy iHhopMaii — Bif JIIOAUHHU 110
JIFOJIMHH, BiJl OHOTO COILiyMy JI0 iHIIIOTO YCHUM HIISIXOM, LISXOM JPYKY,
ayzio- i Bizeo3aco0iB i 3HOBY ii moBepHeHHs 10 soxuau. [{ono ¢onbkio-
py — TO Lie JUHAMiKa HOTO JKUTTS 1 BIITBOPEHHS Y BUKOHABCTBI, PyXy B
AHTPOIOJIOTTYHUX 1 IPOCTOPOBO-4ACOBHX BUMipax» [8, c. 3]. M. lmutpen-
KO TaKOX BBaXae, M0 (HOJBKIIOp SIK CBOEpiHA (hopMa CyCHIbHOI CBiJIO-
MOCTI HE 3HHMKA€E, OCKIJIBKH 1€ HE TIJIbKU PUTYaJIi30BaHO-(QyHKIIOHATIbHA
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TpaIuIliifHa CTIAAIMHA MUHYIUX BiKiB UM JAECATIIIITh, 4 1 TBOPYICTh cydac-
HUKIB (CKaXiMO, MalgaHHUH (oJbKIOp; (GOIBKIOp BIHHM — YYacHHUKIB
ATO, mnepecenenniB; (oybkiop NEeBHUX HpodeciiiHuX cepemnoBui,
coliaJIbHUX TPYI, HOBCAKICHHUX MOBJIEHHEBUX cuTyawii)» [10, c. 65].
HaykoBI1i TIOCITyTOBYIOTBCSI HU3KOIO TEPMiHIB Ha IO3HAYEHHS cydac-
HOTO (OJBKIIOPY: «HOCTPOIBKIOPY, «BIpTyaIbHUI (OIBKIOP», «iHTEp-
HETHUI (DOIBKIIOP», «IHTEPHET-JIOP», «(POIBKHET», «CITHOBHH (OIIBK-
sop» Ta iH. 3a kHuroto «bonbmmas poccuiickas SHIMKIIONEIHS», MOCT-
¢donpkIIop — «ramy3p HeoQiUiiHOI KyIbTypu IHAYCTpPiaIbHOTO Ta
MIOCTIH/TyCTPIaIbHOTO CYCIIBCTBA, TEKCTH, IPAKTUKU Ta apTe(akTh SKOi
XKUBYTBH 32 (DOIBKIIOPHUMH 3aKOHAMH, ajie He 3aBKAM HACTYITHO OB’ A3aHi
3 TomnepenaHiMi (QONBKIOPHUMHU TpaauiisiMu. IlocTdonbkiiop oxorumoe
AHEK/IOTH, MICBKi MiCHI Ta JIETeHIH, Pl «MOBICHHEBUX JKaHPIBY» (4yTKH,
IUTITKK), @ TaKOXX OPHAMEHTHKY 1 HAIlOBHEHHS PYKONMCHUX ajbOOMIB
(commarchKuX, MIKUTEHUX, TIBOYKX 1 ITOJ.), MICBKi apro, TIOpEMHI BUPOOH,
rpadiri i TaTyl0BaHHS, IPUKPACH 1 )KECTH, ITOCBIIYBaJIbHI» PUTYAIH, 10
MIPAaKTUKYIOTHCS B KPUMIHAIBHUKIB, MTITKIB, CONIATIB CTPOKOBOT CITY K-
01, TypHCTIB, aJbIIHICTIB Ta iHIINX» [4]. Y nboMy po3yMiHHI (OIBKIIO-
POM BUCHI HA3UBAIOTh CYKYIHICTh BepOaNbHUX 1 HeBepOaIbHUX OMHHIIb
npodeciiftHuX 1 comianbHUX CYOKOIIB, SIKi TOYaIM BUHUKATU y APYTiH mo-
noBuHI XIX cT. i Habynu po3BUTKY B cepennHi XX CT. (TepMiH 3amporio-
HyBaB pociiicekuii ponpriopuct C. Hexmonos y 1995 p. [20]). Onnax 3a-
YBa)KHMO, 110 32 TAKOTO ITiAXOMY, ()aKTU4HO, BepOaIbHI TEKCTH TaK 3BaHO-
ro «HocT(ONBKIOPY» € PI3HOBHAAMHU COIAJIBHUX MdiaJIeKTiB, abo
COIIIOJICKTIB, IO JOCTaTHRO NOCIHIKEHI SK SBUINA CTHIICTUYHOI aude-
peHuianii MOBH — apro i »kaproH (mpani ykpaincbknx ydenux O. 'opbaua,
0. llleBenvoBa, O. [Tonomapesa, JI. CraBunpkoi, [1. I'paboBoro i iH.) i HE
moTpeOyIOTh CrierianbHOl Ha3BU. TUM OiMbIlle, M0 MapaIebHO i3 UM TaK
3BaHUM «HOCT(OIBKIOPOM» YIIPOTOBK Oararb0X CTONITh (PYHKI[IOHYBaJIN
TpamuniiHi (GOIBKIOPHI TEKCTH, TO UM MIPABOMIPHO BBa)KaTH HOTO «IIOCT-
¢oapxopom»? IIpore Taky TyMKy pOCIHCHKHX yUEHHX IiIXOILTIOIOTh Je-
sKi ykpaiHcbki. Hampukmazn, y MoHorpadii yKpaiHCEKOI (hONBKIOPUCTKH
H. JIuctok «Iloctdonskiiop B Ykpaini» (K., 2012) BHOKpemMIIeHO OCHOBHI
BUJM CY4aCHOTO MICHKOTO (DOJIBKIIOPY: MiCbKa CTEPEOTHIIHA TP03a, MiCh-
Ka MmicHs, (OIBKIIOpP MOBJIEHHEBUX CHUTYalil, MUCEMHHUH (QOJIBKIOP, PUTY-
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aIbHO-MAariyHi NPaKTHKH, @ TAKOX HUTICHI Mari4Hi KOMIUIEKCH — IIPOTHOC-
TUYHO-MAariyHuM, MOMITHYHUHA (ONBKIIOp TOIO, 00’ €JHaHI HallMEeHyBaH-
HSIM «ITOCT(ONBKIIOpY». [HIII TOCTITHUKH, 30KpeMa OLI0pyChKi aBTOPKH
O. INpuemko Ta P. KoBanbosa TepMiH «10CT(OIBKIIOP» HE BUKOPUCTOBY-
10Th, @ HAPOJHOMIOETHYHI TEKCTH, IO MOOYTYIOTh y MiCTi, HO3HAYaIOTh yC-
TaJEHOIO0 HAa3BOIO «CYYaCHUH MICHKHH (OJIBKIOP», BUOKPEMIIIOIOUN Tpa-
JUIIHAHI )KaHPH: MICBKUH 00ps10BUiT QOIBKIIOp, MichbKa (OJIBKIIOpHA I10-
e3is1, MichKa (hOJIBKIIOpHA ITp03a Ta (POIBKIIOP MICHKHX CyOKYIBTYp (IXUTS-
YU, OIKUTBHUHN, CTYACHTCHKUHM, apMIACHKHH, peliridHuid, (paHATCHKUH,
TypUCTHYHHH, KOMII I0TepHUIT Tommo) [25].

VY Bxe nUTOBaHiN crarTi 3 BumaHHs «borbmas poccuiickast SHIMKIIO-
Teins» CKa3aHo: Bil MOCT(OIBKIOPY BapTO BiAPI3HATH TEKCTU CITHOBHX
KOMYHiKaliii («iHTEpHETIOp»), IO TaKOX MAalOTh 0araro BIACTHBOCTEH
YCHOIT Tpauuii: BIATBOPEHHS Y 3MIHIOBAaHHX KOIIisIX, 4acTa BTpara aBTop-
CTBa, BUKOPHCTAHHS IEBHOTO HAOOpy KiIile Ta iH. [4]. 3 HAIIOro momsiy,
€ TIJICTaBH caMe TEKCTH CIThOBMX KOMYHiKamiH, 10 BUHUKIN B IIEPiof
3racaHHsl YacTHHH XaHPIB TPaJUIIHHOTO (OIBKIOpPY, Ha3UBaTH «IIOCT-
(GoNBKIOpOM» (AKIIO BXHBaTH LEH TEepMiH, KOTpHIl, HAIPHUKIAL,
M. JIMHTpEHKO BBa)XKa€ «IICEBIOHAYKOBUM»). [HII TepMiHM — «BipTyaib-
HUH (QONBKIOpPY», «IHTEpPHETHUH (DOIBKIIOpPY, «IHTEPHET-JIOP», «(OIIBK-
HET», «CIThOBHH (ONBKIIOP» 1 MOAIOHE MOKH, IO BYCHI BUKOPUCTOBYIOTh
SIK CHHOHIMIYHI (3 4aCOM KOTPHHCH i3 HUX Ma€ yCTAJIUTHUCS).

SIK BiZIOMO, PO3BUTOK Cy4acHOTO (hOJIBKIOpPY Ta HOTO BUBUCHHS BEIH-
KOI0 MIpOI0 3ajeXaTh BiJl TOJITHYHHUX, CYyCIIIbHO-EKOHOMIYHHX,
eTHIYHUX, COLIAIbHIX YNHHUKIB 1 B KOXKHIN KpaiHi Mae crienn¢idHi pucH.
30KkpeMa, MOCHIICHHH IHTepec Cy4acHHX YKPaiHCHKHMX JIOCHIHHKIB BHK-
JIMKAIOTh Ti )KaHPOBI PI3HOBUIM TPAANULIIHNX TEKCTIB YCHOI CJIOBECHOCTI,
SIK1 3 11€0JIOTIYHMX MIPUYHH HE PO3NVISIAIN B PaJTHCHKI Yacu: iCTOpHYHI,
KO3aIlbKi, YyMaIbKi, CTPICIbKi, IIOBCTAHCHKI MICHI, TBOpH Ipo [omomo-
MOp, 3ap0o0iTYaHCHKI Ta €MIrPAaHTChKi TEKCTH. 3BEpPHEMO yBary Ha Te, 10
ykpaincbka aBTopka O. I'iHzia B TOKTOPCBKil ArcepTanii Ta iHIINX MMparsx
PO TBOPH YKPAiHCBKUX €MIrpaHTiB CIpUIMae Cyd4acHy 3apOOiTYaHCHKY
MOE3it0 K «IIPOJIOHTAIIF0 i OHOBIICHHS TpamuIii» [6]. KpiM Toro, B moie
yBar” HayKOBIIiB IOTPAITHIJIN TAKOXK T'OPHIHI MOJIKOOBI TEKCTH (JMB. MO-
Horpadiro ykpaincekoi ¢onbkiopuctku T. Bonkosiuep «Bepbanbhi Texe-
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TH y HapoaHii BummBLi KiHog XIX — nepmoi mojgoBuan XX CT.: reHesa,
cemanTHKka, nparmarukay (K., 2109), B skiif po3missHyTO HapomHOIOe-
THYHI TBOPH, [0 BUHUKIIM B Pe3yJbTaTi MOEJHAHHS PI3HUX 3aC00IB CIIO-
BECHOTO I HeMOBHOTO BHpaxeHHs iH(opmarii). [Tokn mo morpedyroTh
OTIpalIOBaHHS HOBITHI TBOPH SIK yHIKaJbHI YKpaiHCBKI SIBHINA: MaigaH-
HUH Qonpkinop (BUHUK y niepiog Maiinanis 2004 i 2014 pp., nos’si3anuit
i3 TlomapaHueBOIO peBONIOLi€I0 Ta peBoiromiero I'igHOCTi B YKpaiHi),
¢onbriop yuacuukiB ATO (BiliHH, CHPUYMHEHOI POCIICHKOIO arpecieio Ha
Cxoni Ykpainu i He3akoHHOIO aHekciero Kpumy B 2014 p.), donbkiop ne-
peceNeHIB (BHYTPIIIHBO ITEPEMIIIICHUX 0Ci0, sSKi 3MYyIICH] Oy BUIXaTu
3 Jlonenpkoi Ta Jlyrancekoi obnacteii i Kpumy BHACIIiZIOK pociiCBbKOi OKYy-
nmanii ta yrBopenHs Tak 3BaHux JIHP i JIHP) tomo. Posmouaro
JIOCTIJIPKEHHS BIIaCHE CITHOBOTO (DONBKIIOPY, SIKMiT HaOyBa€e CHIIBHUX 3a-
raJIbHOCIIOB’ THCBKUX PHC, 30epiraiodu eTHIiYHy crienudiky B MEBHHUX Te-
MaTMYHUX Tpynax i jkaHpax (Hamp., MOMITHYHUN 1 3apoOiT4aHCHKHH
¢onbKIIOp, TapeMii, HapoOIHUH TPOrHOCTHK TOIIIO).

Iopsan i3 moOyTyBaHHSIM TpaJWILIfHUX HAPOTHOINOSTHYHUX >KAHPIB,
IO IIepexXoAsiTh B YCHIH (opMi BiJ NMOKONIHHS IO MOKONIHHSI, iCHYIOTh
iHII crocoOM HOro CydacHOTO JKUTTS: IHCbMOBa (Qikcaris y 30ipkax,
aBJIIOBUIAHHSAX, BIZICO- i TEIEPOAYKIIii, B €ICKTPOHHUX BEpCiix (Ha KOM-
MaKT-AMCKaX 1 MyITBTUMEIIMHNX HOCIAX), 30epiraHHs i MOIUPEHHS 3aco-
6amu iHTepHeTy. DOIBKIOPHI TBOPH, 3aiKCcOBaHI B MEpEXi iIHTEPHETY,
BYEHI MOJUISAIOTH Ha ABI rpymnu: 1) TeKCTH TpaaAnLiiiHOI HapOAHOI clloBec-
HOCTI, 110 3a3BUYail MOOYTYIOTh B YCHIN (OpMi, JUIs SIKMX IHTEPHET € BTO-
PUHHUM HOCieM (TI0I0HO 10 Marepy, MarHiTHOI IUTiBKH, KaceTn abo Juc-
Ka B TONEpeAHi 4acu); 2) sIBUINA, aHAJIOTIHHI 10 (OIBKIOPHUX, CIIe-
udika SKUX 3yMOBJIEHA CITHOBUM CITOCOOOM iX iCHYBaHHS (11 HaC ode-
BHJHO, IO CaMe TaKi OJUHHUIIl BapTO IMTO3HAYATH TEPMIHAMH «CITHOBUH
(bonbKIIopY», «iHTepHETHUH (oNbKIOp» Ta iH.). [lepma rpyna — e 3pa3ku
KJIACHYHOTO (DOJIBKIIOPY, IO BXKE JOCTATHBO OMKCaHi y (OIBKIOPHUCTHII
Ta BUBYEHI 3 MOIVIALY MOBHOI ()OPMH B JIHI'BO(OJIBKIOPHCTHI, TOMY
crenianbHO PO3MIAATH iX y il cTarTi He Oynemo. 3ocepeauMo yBary Ha
caiitax, Ha SIKMX BHUKJIaJEHO TEKCTH YCHOI cioBecHOCTi. B Ykpaini — me
taki: HaykoBi apxiBHi ()oHan pyKomuciB Ta GpoHozanuciB [HcTuTyTy MIC-
TELTBO3HABCTBA, (DOIBKIIOPUCTHKH Ta eTHouoril imeHi M. T. Punbcpkoro
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HAH VYkpainn (HADPD) [19]; donbkiophi onuauii B Kopmyci ykpaiHcs-
KOi MOBH, CTBOPIOBAaHOMY IIpalliBHUKaMH J1aboparopii KOoMI IOTepHOT
ninrsictukn KuiBcbkoro HaiioHaapbHOTO YHiBepcuteTy iMmeHi Tapaca
IlleBuenka (xepiBHMK. — H. [lapuyk) Ta po3MimieHOMYy Ha IOpTaJi
mova.info [16]; donpkmopni 3amucu Jleci Ykpainku Ha mopram «Jlecs
Vkpaiaka. EHOpkonenist >KUTTs i TBOPYOCTI» (TEXHOJIOTIS Ta KOMEHTapi —
M. XKapxkux) [35]; «Mamna cropiakay» [17]; « KuTTs kapmarchKoro Hapomy»
[11], «Cnammuna npenkiB (KyJIbTypHO-ICTOpHYIHUHN mopTan)» [26]; « Y-
painceki micHi» [31], «Yeni Tpaguuii Ta Gopmu BupaxeHus» [32] # iH.
Jloknagnime ckakeMo Ipo Jeski Marepianu. 30KpeMa, HayKoBi apXiBHI
36epesxenHss HADOP® naniuyiots 65 GoHIIB Ta Konekwiit 3 24 Tucsyamu
OIMHUIB 30epiranHs Ta Oyim3pko 1,5 mMiH apkymiB. LliHHOIO yacTHHOIO
apxiBy € KOJIeKIist ()OHO3ANMCIB MY3MYHOTO W IPO30BOTO (POIBKIOPY,
chopMoBaHa IEpeBaXXHO IMPOTAToM japyroi nomoBuHu XX cT. TpuBae
CTBOpEHHS IM(POBHUX KOIIiil MarepoBuX MarepiajiiB apxiBy, a Takox ¢o-
HOTeKH apXiBHHX (oHIIB (000iH, aBmiokaceT i3 3amucaMu 3 Pi3HHUX
perioniB Ykpainu Ta Pociiicbkoi @enepariii Bi yKpaiHIIiB, 10 € HAIAIKa-
MU TIepECEICHIIIB), eIEKTPOHHOTO KaTtajory ¢oHo3amnuciB. Cepen GoibK-
nopanx TekcriB Kopmycy ykpaincekoi moBu (1374078 omununp, ompa-
LIOBaHUX ABTOMATHYHUM aHAaJi3aTOpPOM) — JEMOHOJIOTIUHI pO3MOBiIi 3
BoiikiBuian, Iyynsimuan i BykoBunu, jrerenu, HapoIHi ONOBiTaHHS 1
Ka3K{ UX PErioHiB, KaJEHAAPHO-00PSI0BI, iICTOPHYHI, comiatbHO-TI00Y-
TOBI ITiCHI 3 pi3HUX 30ipHMKIB, TBOpH B 3anucax Jleci Ykpainku, [Hinpo-
Boi Yaiikn, [Tanaca Mupsoro Ta IBana binuka, }O. ®enproBuya, 5. Tomno-
BallbKOIO I 1H.

Jlnst HamuX HayKoOBIB B YKpaiHi IMOBYAIHHUM MOXE OyTH JOCBif
30epexxeHHs 1 orudpyBaHHs (HOIBKIOPY LICHTPaMH BUBYCHHS YKpaiHCh-
koi cnammuHu B Kanani. Sk moBimomisie kaHaJIChKUH (DOIBKIOpPHCT
A. HaraueBcbkuii, y KpaiHi ()yHKIIOHY€E I’ ITh OCBITHBO-HAyKOBHX IIPOT-
pam 3 GOIBKIIOPY PI3HHX €THOCIB Y KUIBKOX yHIBEPCHTETax, OJHAK JIH-
me B AnpOepTCchKOMY YHIBEPCHUTETI € cliemiaiizamisi 3 yKpaiHCBKOTO
¢donpkopy [18, ¢. 141]. AkTUBHO AifOTH Taki HAyKOBO-IOCHi HI 1HCTH-
Tymii: L{eHTp yKkpaiHCBbKO-KaHa/JAChKUX CTY/iH mpu Koierii CBAToro Aua-
pest Yuiepcutery Manitoou (Centre for Ukrainian Canadian Studies),
Lentp mocnimkeHHs yKpaiHChKOi cnaamuHu 1pu YHiBepcurteTi Cacka-
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yepany B M. CackaryHi (Prairie Centre for Ukrainian Heritage), Llentp
YKpalHCBKOTO Ta KaHajchKoro ¢omibkiiopy imeHi [letpa ta Jopuc Kynis
(Peter and Doris Kule Centre for Ukrainian and Canadian Folklore) i
ApxiB ykpaincekoro ¢oibkiopy iMeHi bormana Mensincekoro B Ka-
HaJCbKOMY IHCTHTYTI YKpaiHCBKHUX CTYAiH pu YHiBepcuteTi Ansoeprn.
Benuky apxiBHy, 0i6nioTedHy, My3elHy, KyJIbTypHY Ta OCBITHIO pOOOTY
3IIHCHIOIOTh Taki ycTraHOBH: My3ed «Ceno yKpaiHCBKOI KyJIbTYpHOI
cnaaomanmy (Ukrainian Cultural Heritage Village), Ocepenox ykpaince-
koi kynsrypu Ta ocBitTH (Ukrainian Cultural and Educational Centre,
M. Binnimer) i in. [33]. Ykpainceka donskiaopuctka M. I'pumuny onncye
0COOJIMBOCTI KIJTBKOX KaHAJChKUX 1HQOPMAIIHAX CHUCTEM, 3 SIKUMH il
JIOBOZIMJIOCS TTpamtoBaTh: 0a3u nanmx KaHajncekoro mysero muBimizamii,
6a3u nanux oromarepianiB eKCHeIuNI B yKpaiHChKI OceIeHHs B bpa-
3unii (MIMSY) Lientpy ykpaiHChKOro Ta KaHaAChKOTO (OIBKIOpY AJlb-
OepTCHKOrO YHIBEPCHTETY, 0a3n JaHWX HAyKOBOTO MYJIBTUMEIIIHOTO
mpoekty «Local Culture and Diversity on the Prairies» [7]. Ha octanHiit
BOHA 3YNUHSETHCS JIOKJIAQAHINIE, 3a3HAa4YaroyM, 110 HAyKOBHH MYJIBTH-
Mmenirinuit mpoekT «Local Culture and Diversity on the Prairies» («Jlo-
KaJbHA KYJIBTYpa 1 piI3HOMaHITHICT Ha Ipepisix» ) 3aroyaTkoBano B 2003 p.
BHACJIIZIOK KOJIEKTMBHOI mpami BueHHX LIeHTpy ykpaiHCBKOro Ta Ka-
Hajacbkoro Qonbkiopy npu AnbdepTcbkoMy yHiBepcuteTi (M. Enmon-
TOH) ¥ AOCHIJHUKIB 3 IHIIMX HAYKOBHUX YCTaHOB. «B pe3ynbrari akTHB-
HOi 1oboBO1 poboTH Oyio 3i6pano 2360 roHitiB iHTEpB 10 Bix 700 pec-
MOH/EeHTIB 3 450 HaceneHUX IMyHKTIB KaHAACHKHUX mpepiid. Lle mpubnns-
Ho 800 roguH ayniosanucy, — aki Oynu onudpoBaHi, 3aiH1eKCOBaHi i 3a-
apxiBoBani. baza mannx mpoekrty «Local Culture and Diveristy on the
Prairies» po3poOmnserscst sk GaraToyHKIiOHaNBHA iHpOpMamiiHa cuc-
TeMa I MEpeXi IHTepHET, aKyMyJIOIouHd B COO1 TEKCTOBY, 3BYKOBY,
Bi3yanbHy (¢oro i Bimeo) iHdopmamiro mpo OaraToeTHIYHY HOOYTOBY
KyJIbTypy Ta (ONbKIOp KaHajchbkux mpepid. ocsim mpoekrty Local
Culture mikaBWi 3 TOYKHM 30py IOYATKOBOI HPOJYMaHOCTI MaiOyTHBOT
MOITYKOBOI cucteMu.» [7, c. 8]. Y mpoieci apxiByBaHHS BUSBHIIOCS, 10
3i0pana in(opmanis HaCTUIBKK Oarara, 0 BUXOJUTH 3a paHillle BU3HA-
4yeHi paMku (aibda-Bepcis), TOMy OCHOBOIO JUIS JAETAIBHINIO! CTPYKTY-
pu3anii 6a3u manux Local Culture cTaB Tabmuunamil mporiecop microsoft
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exel, Mo € BHUCOKOC()EKTHBHMM €JIEKTPOHHUM pECypcoM JIsl Kia-
cudikanii iHpopmamii (6era-sepcis). M. I'pumny tak ii ominroe: «Lle
yHiBepcalbHa IOIIyKOBO-KiIacu(ikamiiHa cUcTeMa, fKa A€ MOX-
JUBICTH, OAIOHO cuctemi mmpiB bidmiorexkn Konrpecy, ynidikysarn
KJacu}iKamito Ta Kareropusamnito GobKIOPHUX SBHI B PI3HUX KYJIBTY-
pax i, BIAMOBIAHO IOJIETIIMTH, HOMIyK iHpopmamii. Po3pobka miei
yHiBepcanbHOI KiacudikaniiHoi cucteMu Ta il JOCTYNHICTD B OHJIAIH-
PEeXHnMi cTaja BeIMYe3HUM IIPOPUBOM Y CBITOBIH (posIbKIOpHCTHII # €T-
HoTpadii Ta CIOPITHESHUX TOCTITHUX 007aCTAX, OCKUTFKA (aXiBIli JaB-
HO BXe HOTpeOyIOTh €MHY cHcTeMy Kiacugikarii Ta kareropusamii. 3a-
pas Ha moptaini OpenFolklore micTuThest 6eTa-Bepeis Te3aypycy, J0CTyII
JI0 TIOBHOTO 00csTy iHdopMmarii, Ha xayb oOMexxeHa. Anbda-Bepcist ET-
HorpadiuHoro tezaypycy (2007) Oynma mocTymHa B iHTEpHETI JUISL BCIX
KopucTyBauiB» [7, c¢. 8]. HaneBHe, BueHUM [HCTHUTYTYy MHCTEIITBO3HAB-
cTBa, QonpkiopucTuky ta erHonorii imeni M. T. Punscekoro HAH Vk-
paiau BapTo Oyio O MOBHIIIE CKOPUCTATUCS UM JTOCBIIOM KaHAJICHKHIX
KOJIET.

VY Pocii iHTepHET-pecypcH 1i1s 30epekeHHs (OIBKIOPHUX MaTepiaiiB
BUKOPUCTOBYIOThH JIOCUTh aKTHBHO (1uB.: VIHTEpHET-pecypchl 1O (OIIbK-
mopy [13]). Cepen HaiOLTBIINX OCepeNKiB BUBUCHHS 1 PO3MIIICHHS Ha-
POIHOITOETHYHMX TEKCTIB y CBITOBIH Mepeki Ha3BeMO Kijbka: [HCTHUTYT
cBiToBoi Jitepatypu iM. O. M. T'opskoro HAH P® [12], ®ABYK «Iocy-
napcTBeHHbI Poccuiickuit Jlom HaponHoro TBopuecTBa umenu B. 1. ITo-
neHoBa» [34], caiitr «Pycckuii donpkiaop» Ha mopram «Pycckuit Mup»
[24] Ta in. V binopyci Takox € JIeKiTbKa CalTiB, HA SKUX IPEICTABICHO
pe3yssTatu AOCIHiKeHHs 1 TBopH Qonbkiopy: «bemapycki dambkiop»
[1], «benopycckwuii ¢honpknop» Ha caiiti bencar tv [2] Ta iH.

CyuacHi BYE€HI MOCIYTOBYIOTHCSI KOMIT'IOTEPHUMH IIPOTpaMamMu ISt
OTIpaIioBaHHs (OJIBKIOPHUX TEKCTIB Ta 3aJIy4aroTh iX O HalliOHAIBHUX
kopiryciB MoB. Tak, Kopryc ykpaiHCEKOT MOBH — 1€ €JICKTPOHHE 310paHHs
OpraHizoBaHMX Ta 0(pOPMIICHUX IEBHUM YMHOM TEKCTiB, IPU3HAUCHE IS
HayKOBOTO 1 IIPaKTUYHOTO BUBYEHHS YKpaiHChKOi MOBH. TyT 30epirators-
sl TEKCTH, OTPalboBaHi aBTOMAaTHYHUM JIHTBICTHYHUM aHaJIi3aTOPOM, /1€
KOXXHIM oML (MOpdemi, CIIOBY, CIIOBOCIIOIYYEHHIO, PEYSHHIO ) TIPUTIH-
caHa IeBHa iHpopMais: YaCTHHOMOBHA HaJIS)KHICTh, IpaMarnyHa (opma,
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CHUHTaKCHYHA (YHKIIisl, KOHTEKCT TOMIO. [IONIyK TEeKCTOBUX MPHUKIAIIB Y
KOpITyCi MO)KHa 3IHCHIOBAaTH SIK 32 KOHKPETHHMHM CJIOBaMH, TaK i 3a
JIHTBICTHYHUMH XapaKTEpPUCTHKAaMH. 30Kpema, Uil TOro, o0 3HAHTH
noTpidHy (oIBKIOpHY ouHUIIO i3 3anuciB Jleci Ykpainku B Koprryci yk-
paiHCchKOi MOBM Ha mopraii mova.info, morpidbHO mepeiTH Ha pyOpuKy
«DonbKIIOpHI TeKCTHY», Aaii «PonbkiopHi 3armucu Jleci Ykpainkn» (2127
onuHUIk), noTiM «Kymana va Bomuni» (1946 omunmie) abo «HapomHi
micHi, 3anucani 3 roxocy Jleci Ykpainku Kimumentom Ksitkoro» (181 onu-
HUIIA), IO MICTATH pyOpuKy: «c. bimine KoBenscpkoro mosity BommHcs-
Koi Ty0epHii» (181 oguHUII), IKa CBOEIO YEPTOIO OXOILTIOE 2 TICHI: «3-ITi[
TEMHOTO raiika Buiitae ranka» (112 onquaune) i «Hu 51 He Xopolia, uu s He
BpoaimBa?» (69 onununp) [16]. IToku mo TpuBae poboTa Ha/ YAOCKOHA-
JICHHSIM I1i€] TONIyKoBOi 0a3u (OJIBKIOPHUX TEKCTiB, OAHAK BOHA JacThb
3MOTY JIOCTIHHUKaM OIIEpaTHBHO OTPUMYBATH MOTPiOHY MOBHY i mo3a-
MOBHY iH(pOpMAIIif0, a TAKOXK YKIIAAAaTH YaCTOTHI, TpaMaTU4HI i ceMaH-
THYHI CIIOBHUKM MOBH (ONBKIOpY. [IpMHIMIN MiArOTOBKM MHOAIOHUX
Ipamk BUKJIAJCHO B HamIii cTarTi: [9]. 3pa3koM CIOBHHKA, 32 aHAJIOTIEIO
JI0 SIKOTO MO>KHa YKJIACTH BiITOBITHY JIEKCHKOTpaiuHy Nparro Ha OCHOBI
(OIBKIOPHUX TEKCTiB, BUKOPHCTOBYIOUHM pPO3p0OJeHi B Jyabopartopii
KOMIT'IOTEPHOI JIIHTBICTHKHN Tporpamy, ciryrye «CioBHUK MoBH Jleci V-
paiaku (Ha Marepiaini 30ipku «Ha kpuiax miceHs»)», yKIaJeHUH BUKIIa-
nmadamu CXiTHOEBPOIIEHCHKOTO HAI[IOHAIEHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Jleci
Vkpainku — H. Jlanmmok, H. IoBxiMuyk i KuiBcekoro ysiBepcurery
imeni Tapaca IlleBuenka — H. lapuyk, H. Yelinutko Ta mporpamicrom
B. Copoxkinum (JIymek, 2012, 2016).

Crieniani3oBaHUMH NIPOTpaMaMu JUIsl aHaJi3y (HOJIBKIOPHUX TEKCTiB
Ta MiJTOTOBKU JEKCUKOrpa(iuHUX BHaHb KOPUCTYIOTHCS NPALliBHUKH
HayKOBO-JIOCIITHOI J1aboparopii 3 JiHrBOQOIBKIOPUCTHKN B Kypchko-
My nepxkaBHoMy yHiBepcureri Pocii (kepiBHmk — O. XpoieHko).
OOrpyHTOBYIOUM MOOYIOBY CIOBHMKOBOI cTarTi, O. XpOJIEHKO IMHUCaB:
«JlexcukorpadiqHuil MOPTPET» CiIOBa [UIS HAC CKJIAZAETHCS 13 CEMHU
CTPYKTYpHHX dYacTuH: 1) inmeHTtudikaniifa; 2) mapaaurMaTH4Ha;
3) cuHTarmarmyHa; 4) mapagUrMaTMYHO-CHHTAarMaTudHa; 5) cilo-
BOoTBipHa; 6) (yHKmioHanbHa; 7) nomarkoBo-iH(opmamiiiHa» [36, c.
123]. 3ycumnamu KypchbKuX AOCIiAHUKIB BUIaHO TToHaa 30 KiIacTepHUX
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1 4acTOTHMX CJIOBHHKIB MOBHM yCHOI pociiicekoi moesii. Cepen nmx
mpanb BHOKpeMUMO «CIIOBHUK YKPaWHCKOH JIMPUKW», MiATOTOBIECHUH
A. Sluenkom Ha 6a3i eneKTpoHHOI Bepcii 30ipHuKa « YKpaiHChKi HapoaHi
nicHi. PonnaHo-n100yTOBAa sipuka. Y. 1. IlicHi mpo koxanHsm» [37]. Moc-
koBchKa gocminauis C. HikiTiHa Takox BBaXxae, o0 MPEIMETOM JICKCH-
KorpadiuHOTO OmMcy Ma€ BUCTYNATH CTPYKTypa CEMAaHTHYHOTO ITOJIS
(OJBKIIOPHOTO CIIOBA, CUCTEMa HOr0 yCTaCHHX HapagurMaTHYHUX 1
CHHTarMaTWYHUX 3B’S3KIB y MEBHIN CYKyITHOCTI TEKCTiB OJHOTO JKaHpY,
IO acTh 3MOT'Y IIPOCTEXXUTH BiIOUTY B HHOMY KapTHHY CBITY, a HOTIM
00’enHaTH 1X, MOJEINIOI0YN HAPOAHONOETHYHUN 00pa3 CBITYy 3arajiom.
Pazom i3 O. KykymikiHoto BoHa 3xilicHMIIA JIeKCHKOTpadiyHuil onuc Te-
MaTHYHOI TPYNH «IiM» y MeXax Mi(ormoeTHYHOi Ta HapOJHOIpaBoC-
nmaBHOI KapTHH cBiTy [21]. BaknmBi TakoX ceMaHTH4YHI, 4YaCTOTHI, Te-
MaTHYHi CJIOBHUKH 1 MallIMHHUH Te3aypyc MOBH (DOJIBKIIOPY, KUK yKJIa-
natoTh B [HCTHTYTI MOBO3HaBCcTBa PAH.

[Tpo BUKOpHCTAHHS ITPOTPaM aBTOMAarH30BaHOTO aHAJII3y Ta CHCTEMa-
TH30BaHOI (hikcamii HapOIHOIIOETHYHHUX TEKCTiB B binmopyci Bimomocrei
HE MaeMoO, OJIHaK 3HAEMO, III0 B HaBUYAIBHHX 3aKjajax, 30kpema B bino-
PYCBKOMY JIep’KaBHOMY YHIBEPCHUTETi, HArPOMaHPKEHO YMMaIIO (DOIIBKIIOP-
HUX MarepiaiiB, sIKi MOXHa 30epiraTm i BHBYATH 13 3aCTOCYBaHHSM
KOMIT FOTePHOT TeXHiKH [25].

OTxe, B cydacHUX yMoBax nudposizanii Ta iIHTEpHETHOT KOMYHIKaIlii
crocTepiraeMo CrpoOM MEPEeOCMUCIUTH TOHATTS «(POJIBKIOP», BBECTH
HOBI TEPMiHM Ha MO3HAYEHHS CYyKYITHOCTI HAOMIKEHUX 110 (ONIBKIOPY
TBOpIB («1OCT(OIBKIOpP», «IHTEPHET-POIBKIOP», «IHTEPHETIOPY,
«CITBOBHUH (OIBKIOP» Ta iH.), BAKOPUCTAHHS HOBITHIX TE€XHOJIOTIH IS
30epeKeHHs], BIOPSAKYBaHHS M ONpaIfoBaHHS (OJBKIOPHHUX TEKCTIB.
CXiZHOCIIOB’IHCBKI JIIHTBO(OJIBKIOPUCTH 3BEPTAIOTh yBary Ha cIie-
muGiKy HoCTiKeHHS (QOJIBKIOPHUX TEKCTIB y paMKax KOPIYCiB MOB,
3aCTOCOBYIOUM KOMIT IOTEPHI IPOrpaMH 3 aBTOMAaTHMYHUMH JIiHTBiCTHY-
HUMH aHaJIi3aTOpaMH, IO JAI0Th MOJIMBICTh BHBYATH MOBY HApOIHOI
CJIIOBECHOCTI SIK CKJIaJHHK HaI[iOHAaJbHOI MOBHM B €IHOCTI OJMHHIIH
PI3HMX MOBHHUX PiBHIB Ta €THIYHOTO CBITOOAYEHHS, YKIIalaTH JIEKCUKOT-
padiuni npani. Onucani B CTaTTi TOCATHEHHS yYKPaiHCBKOI, pOCIHChKOT
Ta OLIOPYCHKOT (OJIBKIOPHUCTHKH Ta JIHIBO(MOIBKIOPUCTHKH CBia4aTh
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PO 3Ha4HI 37100y TKH, a TAKOX PO MMOTpeOy aKTHBHIIIE MTOCIYTOBYBaTH-
Cs1 HOBUMH TE€XHOJIOT1SIMH, SIKi HaOy/M NOIIMPEeHHs B 100y nudposizarmii
Ta IHTEPHETHOT KOMYHIKaIlii.
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The Studies of Folklore Texts by Eastern Slavonic Scholars
at the Time of Digitalization

The article deals with peculiarities of the studies of folklore texts by Eastern
Slavonic linguofolklorists at the time of digitalization and Internet communica-
tion. The attention has been paid to the fact that the changes of the paradigm of the
folklore studies and structural semantic transformations of folk poetic texts are
taking place. They cause the revisions of the traditional points of views and schol-
ars’ approaches. These changes also define the development trends in folklore
studies and linguofolkloristics — a separate research branch that was formed in the
middle of the 20th century — that analyses a language of folklore together with a
linguistic world image of a certain ethnic community. The views of scholars on the
specification of the term “folklore” that is used to name a totality of modern works
(“post-folklore”, “Internet folklore”, “internetlore” etc.) have been considered.
The accomplishments of the Ukrainian linguofolklorists who study Ukrainian folk
poetic texts (on the basis of the application of computer programs, internet-
resources, and compilation of lexicographic works etc.) have been considered.
There have been described the achievements of the Russian linguofolkloristics in
the field of processing and fixation of folk lore with the help of computer tech-
nologies. A special attention has been paid to the researches of Belorussian scho-
lars who deal with the modern aspects of the folklore texts analysis.

It has been found out that specificity of modern analysis of folklore texts is the
application of new information technologies to the saving, ordering and process-
ing of data. Folk poetic texts have been introduced into language corpora, created
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with the help of computer programs with automatic linguistic analyzers. Such
approaches enable scholars to analyze language of folklore as a constituent part of
national language in the combination with language units of different layers and
an ethnic worldview. The described achievements of the Ukrainian, Russian and
Belorussian folklore studies and linguofolkloristics show outstanding results and,
at the same time, stress the need for more active applications of new technologies
that became widely spread nowadays.

Keywords: folklore text, Eastern Slavonic linguofolkloristics, Ukrainian lin-
guofolkloristics, Russian linguofolkloristics, Belorussian linguofolkloristics, digi-
talization epoch, Internet communication.
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